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Ogla�am se, ker sem imela sreèo, da sem
preko Misli dobila mojo faranko Dorico Èelik �
Poliak.   Je isti letnik, kot sem tudi sama. Povedala
mi je, da je �la po konèani osnovni �oli v Tolmin na
gimnazijo, jaz pa sem se �la v Idrijo uèit �ivanja.
Nisva se veè sreèali. Ko pa sem �la v Sydney na
zlato ma�o patra Valerijana sem izvedela, da je
Dora �e od�la po Bo�je plaèilo 15. julija 2001. Mo�
George, ki je po rodu Srb, nas je povabil na obisk
in smo �li skupaj na pokopali�èe, kjer je krasno
zasajeno s cipresami. Vem, da je Dorica sreèna.
Imela je tri otroke. Hèerka je uèiteljica in sinova sta
oba in�enirja. Lep pozdrav vsem bralcem Misli.
Vem, da je tudi tak�nih veliko, ki umrejo in nihèe
od nas ne napi�e o njih.

Pri vseh govorih in lepih besedah izreèenih
Jo�etu Vahu v slovo, bi samo �e to pripomnila. Bilo
je nekako pred tremi leti, ko smo imeli letni obèni
zbor za Radio. Slabo nam je kazalo in bi kmalu
izgubili na�o »uro na teden«, ker so tudi prijatelji
obnemogli, pa pride skozi vrata èlovek, Slovenec
po materi. Bil je plaèan èlan radijske postaje 4EB
in je imel pravico voliti in biti izvoljen. Ko se je vse
sreèno konèalo, je Jo�e vkliknil:»Tega èloveka je
danes nam sam Bog prinesel.« Tak je bil Jo�e,
zaupal je v bo�jo pomoè. Zato naj mu ljubi Bog da
veèno plaèilo v nebesih.

                             Marica Podobnik
                predsednica dru�tva »Planinka«

Po dolgoletnem garanju ga je
Bog poklical k sebi. Umrl je 9.
januarja v Nerangu. Ta �alostna
vest nas je vse moèno pretresla,
saj na�a slovenska skupnost ni
veè ista, kot je bila prej. Osebno
semizgubil dobrega prijatelja.  Mi
vsi pa smo tukaj izgubili moèan
steber slovenstva v tem delu
Avstralije. Jo�eta sem spoznal
pred 30 leti, kmalu po njegovem
prihodu v Queensland. Bil je eden
redkih, ki ga ni bilo treba
navdu�evati,  naj se pridru�i
dru�tvenemu delu. Jo�e se je vedno sam �e vnaprej
ponudil, da nam pomaga, kadar je  bilo treba.  Z
njegovim tovornjakom je pogostokrat pri�el na
hribèek in nam pripeljal ta ali oni material. Leta 1978
se je pridru�il odboru Planinke. Naslednje leto 1979
ko je Planinka praznovala 25 - letnico, je bil Jo�e
�e predsednik dru�tva. Od takrat naprej sta bila
skupaj z Albino pogostokrat vkljuèena v dru�tvenem
odboru. Leto�nje leto je bil podpredsednik.
Slovenska dru�ba mu je v �ivljenju  zelo veliko
pomenila. Veè kot deset let je bil predsednik
Slovenskega narodnega Sveta Qld. Poznali smo
ga tudi kot dobrega pevca pri slovenskih ma�ah,
med domaèo dru�bo ali na dru�tvenih prireditvah.
Imel je dober nastop pred obèinstvom, govoril je
samozavestno in preprièljivo.

Zadnjih 17 let  je skupno z  ostalimi radijskimi
uredniki redno  vodil slovenske radijske oddaje na
postaji 4EB v Brisbanu (na fotografiji zgoraj nekaj
dni pred smrtjo). Bil je tudi 15 let v radijskem
odboru, kot konviner ali vice konviner. Leto�nje leto
pa je bil blagajnik. Oddaje je pogostokrat sestavljal
s pomoèjo raèunalnika  in internetno povezavo  z
radiom Ognji�èe in internet  povezavo z domovino.
Prav tam za raèunalnikom, kjer je pre�ivel veliko
èasa, za pisalno mizo in raèunalnikom, je  podlegel
srènemu napadu. Veè let je vodil samostojno
slovensko radijsko oddajo  na postaji 4CRB na Gold
Coastu. Zaradi velike razdalje med domom in
radijskem studijem ter dru�tvom Planinke  je tekom
let v korist  slovenske skupnosti prevozil dosti veè
kot 100.000 km  na lastne stro�ke. Delal je
predvsem za korist slovenske skupnosti.

Jo�e je bil poznan tudi po svoji gostoljubnosti.
V njegovem domu je bilo tekom let sprejeto veliko

�tevilo obiskov - gostov iz
Slovenije in drugod, predvsem pa
vseh na�ih duhovnikov, ki so
obiskali na�o slovensko skupnost
tukaj. Vsakdo je bil pri Jo�etu in
Albini dobrodo�el  in lepo sprejet.

Pogrebno sv. ma�o sta v
cerkvi Srca Jezusovega Clear Is-
land Waters ob zelo �tevilni
udele�bi  rojakov in prijateljev, ki
so pri�li od blizu in daleè, opravila
pater Valerijan in pater Ciril v
sredo, 16. januarja 2003. Jo�e
poleg �ene Albine, hèerke Ljubice

in Albince, sina Edija ter 8 vnukov in 4 pravnukov
zapu�èa �e veliko prijateljev in znancev. Vsi ga
bomo zaradi njegove dru�abnosti zelo pogre�ali.
Dragi Jo�e,  poèivaj v miru. Naj Ti bo ljubi Bog dober
plaènik.                                     Mirko Cuderman
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STOPAJOÈ V LETO 2003 premi�ljujemo
kaj vse nas bo dohitelo, obljubljamo si veèjo ali
manj�o prizadevanje kot lani, �elimo si marsikaj.
Kak�ne so pa mo�nosti?

Èude�ev ne moremo prièakovati, �e manj pa
jih ustvarjati. �ivimo v upanju in zadovoljstvu, da
smo do sedaj ledino orali, posejali in sedaj paè
pridelke veè ali manj, èe nam je �lo po sreèi, lahko
u�ivamo. Hvala Bogu in nam samim, èe smo
uspe�no krmarili. Na�a rojstna domovina je v
enajstih letih samostojnosti dosegla ravnote�je, ki
si ga je za�elela s skoraj 100% participacijo na
plebiscitu 26.12.1990 in je po tisoèletnem

pripadni�tvu 25.6.1991 postala samostojna dr�ava
Slovenija. V lanskem letu so se ji odprla vrata v
pripravah na vstop v Evropsko zvezo in NATO. Za
nas po svetu, ki smo zvesto, vendar tanko vejevje
te slovenske lipe, se poèasi urejajo zadeve. Majhno,
toda pomembno nam je ta na�a mala dr�avica
ponudila vraèanje vzetega premo�enja in tako
rekoè podarila delni�tvo, ki ga lahko vnovèimo ali
èakamo na ponujeno priliko. Za nas avstralske
Slovence pa je pozitivna poteza lanskega
decemberskega sklepa ureditve prenosnih pokojnin
in zdravni�kega varstva. V tem letnem zaèetku
finanènega poslovanja � od prvega junija dalje -
bomo lahko predlo�ili na�o delovno dobo v Sloveniji
tamkaj�njemu socialnemu svetu, preko konzulata
v Canberri. Verjetno bo temu dodan prenos
zdravstvenega zavarovanja za èasa va�ega bivanja
v Sloveniji. Za vse podrobnosti lahko poklièete
direktno slovensko predstavni�tvo v Canberri med
delovnim èasom g. Bertonclja ali g. Rodeta na
�tevilko 02 6243 4830.

Istoèasno za vse vas, ki ste bili za èasa druge
svetovne vojne na delu ali ujetni�tvu v Nemèiji, je v
èlanku revije Seniors News podrobnost, kako lahko
zaprosite za nem�ko pokojnino.

Tudi mi v Avstraliji smo v lanskem letu
do�ivljali pomembne obletnice na�ih cerkvenih
predstavnikov in cerkva ter pomembna dru�tvena
obdobja. Melbournski upokojenci in prijatelji smo
obiskali sorojake v Queenslandu, Milduri in si
ogledali marsikaj ter se sreèevali z izmenjavo misli
ob prijetnih meseènih kosilih v cerkvenem in
dru�tvenem svetu. Ogledali smo si upokojenska
naselja, kjer skrbijo za brezskrbno �ivljenje pod 24
urno varstveno in zdravni�ko oskrbo. Premislite!

S pomoèjo vas, dobrih ljudi, smo lahko
uspe�no in prijetno predstavili slovensko kulturo,
umetnost in izraz na Razstavi�èu Victoria Marketa
in Royal Exhibition Building. Izrecna hvala na�im
mlaj�im in srednjeletnikom za glasbeno
predstavitev slovenskega zvoka in posebno na�im
upokojencem za predstavo slovenske folklore na
odru in na stojnicah. Vabimo vas, da sodelujete s
pridnimi dru�tvenimi in cerkvenimi delavci. Odprite
va�e bogate skrinje na�ega slovenskega ideala,
da ga v skupnem sodelovanju predstavimo in
delimo s sonarodi te na�e dobre Avstralije.

                                            Helena Leber
                                         socialna delavka

PISMO IZ  WOLLONGONGA
V Wollongongu je vsako drugo nedeljo v

mesecu veselo snidenje z rojaki. Lepo je vse po
domaèe. Pogovorimo se v prilo�nosti vsak za svoj
dobrobit.

Cerkev je lepo urejena, kakor tudi vsaka, ki
jo ob nedeljah obi�èemo.

Vsi smo veèina priletni, v visokih letih in zato
�e te�je èakamo pogovora, domaèe besede. Na�a
rodna govorica nas �e kar nekako muèi. Pisma iz
rodnega kraja prihajajo v lepi napredni sloven�èini.
Tu pa seveda �e kar vztrajamo, da v tujini ne zamre.
Veèkrat se kak�na tuja beseda s silo pridru�i in kvari
domaè razgovor. Na�a mladina je dorastla in je tudi
v te�avah. �ole so paè izven rednega slovenskega
jezika, zato je vsem te�ko zaradi prave sloven�èine,
starej�im in mladini. Razumljivo je, da se mladi rod
te�ko pridru�i slovenskemu dru�tvu, starej�i rojaki
pa tudi ostajamo zadaj. Gotovo imajo nekateri
glasbene in�trumente in, da bi se vsaj nekajkrat
pridru�ili pri slovenskih klubih.

Pesem po�ivi, ples pa tudi, brez tega bi svet
te�ko obstajal. Vsi se radi udele�imo slovenskega
veselega razpolo�enja. Seveda, tudi ne manjka
dobre kapljice in kaj sladkega.

Mladina je priljubljena in tako bo vedno, dokler
bo svet obstajal, posebno �e tistim, ki èakajo
okrevanja, da se olaj�a njihovo slabo zdravje.

Naslednje leto, kaj bo vsem prineslo? Gotovo
vsi prièakujemo le najbolj�e.

Vo�èim vsem sreèno, blagoslovljeno in
uspeha polno Novo Leto 2003.

 Lepo pozdravljeni, Bog �ivi!
                                        Ivanka �abkar
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�ivijo od Andreja Bratina!

 I had the best time at school in Slovenija, it
was so great to hear the teachers and students
speaking fluent Slovene!  I am back now, but I
miss it there especially the snow and �burja�!

I arrived back in Australia near the end of Janu-
ary and the temperature difference was unbeliev-
able,  -15 and 34 degrees.  Luckily I spent the
week at Mt. Eliza where I rested for half of the
week, before taking my first peak at the beach.

Also during the week, p. Metod arrived in Aus-
tralia for a 3 week holiday.  We hope he has great
summer weather here.

Remember if you would like to send a message
to the Misli�s Youth Section, then write:

misli_corner@hotmail.com

Avstralski dijak v
vipavski �oli

V zaèetku,  ko sem pri�el v Slovenijo, sem imel
me�ane obèutke o tem, kako me bodo ljudje sprejeli.
Mislil sem, da bom v tem novem okolju popolen tujec.
Toda �e po prvih sreèanjih z ljudmi sem ugotovil, da so
do mene vsi prijazni, gostoljubni in radovedni o moji
dotedanji �ivljenjski poti.

Prvi dan, ko sem pri�el v Vipavo, je bila �e noè.
Od�el sem v dom, kjer sem najprej sreèal gospoda Stanka.
Nato me je odpeljal v sobo.  Vpra�al me je, èe sem
utrujen, odgovoril sem mu da �zelo�.  Rekel mi je, da
lahko grem takoj poèivat.  Bil sem zadovoljen, dokler
mi ni povedal, da se pouk zaène �e ob pol osmih, in �e
veè, da so jutranje molitve �e ob pol sedmih. To je paè
�ola!

Bil sem tudi zelo preseneèen nad glasbo, ki me je
zjutraj prebudila iz trdnega spanca.  Bil sem �e nekoliko

utrujen, a moral sem iti v �olo.  Sreèal sem se z gospodom
ravnateljem An�elom, ki me je peljal v drugi C razred,
kjer sem se predstavil uèencem.  Seveda sem bil takoj v
sredi�èu pozornosti.  Bilo mi je nekoliko nerodno, zato
sem se vsedel v zadnjo klop.

�e posebej sem se te�ko zna�el, saj nisem poznal
nikogar.  Med odmorom sem opazil, da se drugi
pogovarjajo o meni, namesto z menoj.  Poèasi pa sem
spoznaval vedno veè prijateljev v krogu katerih sem se
poèutil bolj domaèe.

V tem èasu sem spoznal veliko stvari, ki so
drugaène, kot pri nas.  Na primer tam so �ole me�ane,
jaz pa obiskujem �olo samo za fante. Pri nas se ne
preobuvamo, nosimo pa uniforme, ki so enake za vse
fante.  Veliko razliko sem opazil tudi v �olskem sistemu,
ki je pri nas veliko bolj pester, saj lahko izbiramo med
�tevilnimi predmeti. Na primer: V prvem letniku
gimnazije lahko izbere� umetnostno smer, humanistièno
smer in tako naprej�

Dovolite mi, da se ob tej prilo�nosti zahvalim vsem
profesojem, ki so me v tem èasu vzpodbujali in so mi
bili v veliko pomoè pri uèenju slovenskega jezika.

ureja Andrew Bratina
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    Proslava 25. obletnice
pouka slovenskega jezika

Samo nekaj besed o pripravah na proslavo
25. obletnice pouka v soboto, 22. marca, v
dvorani sv. Cirila in Metoda v Kew. Zaèenjajo se
glavne priprave in �e nekaj va�nih odloèitev. Medtem
bi vam rada povedala o tem, kaj se bo dogajalo v
februarju.

Del prireditve bo sreèolov in imamo
pripravljenih v ta namen nad trideset lepih nagrad.
Sreèke bomo prodajali v verskem sredi�èu in po
klubih. Dali vam bomo tudi prilo�nost, da kupite
vstopnice z v�tevilèenimi sede�i. Kje in kdaj bodo
na razpolago in koliko bodo stale, vam bomo
sporoèili tekom februarja. Oglejte si prosim oglasno
desko v verskem sredi�èu in v klubih.

Zgodaj v februarju bomo razposlali povabila.
Glede visokih gostov iz Slovenije �e nimamo
odgovora. Kot morda �e veste, niso povabljeni
gostje, ki so povabilo �e sprejeli, veè na svojih
slu�benih mestih. Politièna pokrajina se je v Sloveniji
sedaj precej spremenila in ob èasu, ko gre ta èlanek
v tisk, �e nismo dobili odgovora. Stvar je v rokah
odpravnika poslov g. Bojana Bertonclja. Glede te
zadeve sem tudi v povezavi s sorojaki v Sydneyju,
saj smo imeli v namenu dvojno proslavo. Verjetno
se bodo stvari v kratkem razèistile. Na vsak naèin
bom prosila za odgovor, ali da ali ne.

Sedaj pa �e na kratko o jubilejni knjigi
SLOVENIAN LANGUAGE IN AUSTRALIA (z
ilustracijami pribli�no 150 strani), ki je na poti do
tiska.  V naslednjem tednu bo sestavljena in
oblikovana, poslana tiskarju na vpogled, sledil bo
natanèen pregled besedila in nato tiskanje.
Oblikovalka je Tanja Ledwyck (roj. Brgoè).Tiska jo
Ernest Orel v Adelaidi. Knjiga bo bogato opremljena
s fotografijami (nad 70) in dokumenti slovenskih

storitev in uspehov na �olsko-vzgojnem podroèju.
Knjiga vsebuje imena vseh uèencev (480) in vseh
uèiteljev v Viktoriji, ki so uèili v srednji �oli pa tudi v
slovenskem centru in v dru�tvih. Pisana je v
angle�kem jeziku, lahko boste pa tudi brali lepo
�tevilo slovenskih besedil, ki so jih napisali uèitelji
in uèenci.

Dragi rojaki, pozvala sem vas �e na pred-
naroèila in nekaj se vas je odzvalo. Lepo se vam
zahvaljujem!

Vendar dosedaj nimam �e dovolj naroèil, da
bi lahko presodila, kako visoko naklado lahko
naroèim.

Prosila bi za va�o podporo s tem, da
naroèite naprej in sicer do srede  februarja. Do
takrat stane knjiga $20, pozneje bo $25.

Lahko me poklièete po telefonu, na:
03 9544 0595,  Lucijo Srnec na 03 9870 4810

ali druge èlane pripravljalnega odbora, Metko
Lenarèiè, Lidijo Èusin, Anico Smrdel. Lahko
naroèite samo za sebe ali tudi za druge. Povejte
samo svoje ime in ime drugega naroènika in koliko
knjig �elite naroèiti. Knjige boste lahko dobili na
prireditvi, 22. marca.

Lepo se vam �e vnaprej zahvaljujem in
pozdravljam! Drugiè pa �e kaj veè!

   POUK SLOVENSKEGA JEZIKA

Spet se zaèenja novo �olsko leto in kot druga
leta vabimo na vpis vse, ki se �elijo uèiti, oziroma
izbolj�ati sloven�èino.

Pouèevanje slovenskega jezika se priène
v soboto, 8. februarja, ob devetih zjutraj, na
Princes Hill Secondary College, North Carlton,
Arnold Street.

Prijavite se v pisarni pri vhodu, dali vam bodo
prijavnico in vas napotili v slovenski razred.

Letna vpisnina je:
za vse razrede srednje �ole  $46 letno, za

VCE razrede $58, za odrasle $150.

Plaèate med tednom v banki, in izroèite
naslednji teden v �olsko pisarno.

Èe �e dobro obvladate govorno
sloven�èino se lahko tudi prijavite na VCE. Èe
imate kak�na vpra�anja lahko poklièete na
�tevilko 9544 0595.

                                                Sa�a Ceferin

Seveda bi se rad ob tej prilo�nosti zahvalil vsem, ki ste
mi omogoèili, da sem ta obisk v Sloveniji pre�ivel zelo
lepo.  Posebej bi se zahvalil ravnatelju Vladu An�elu, za
tako topel sprejem na �oli, gospe Sandi Ceferin, ki mi je
omogoèila obisk Slovenije, moji profesorici sloven�èine,
gospe Aleksandri Ceferin, ki me je nauèila prvih osnov
slovenskega jezika. Hvala tudi �e enkrat vsem tam v domu
in hvala vsem v �kofijski gimnaziji Vipava!
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Marko je bil rojen v Avstraliji in se je z
dru�ino preselil v Slovenijo. Po nekaj letih se
je vrnil v Sydney, kjer je bil poleg svojega
�tudija ena izmed zvezd Igralske dru�ine
Merrylands. Ponovno je �el v Slovenijo, kjer
je nadaljeval �tudij medicine. Spoznal je Dominiko
Mohoriè in se z njo poroèil. O njuni skupni poti pravi
Dominika: �Kot vsak zaèetek je bil tudi najin te�ak. Pred
tremi leti sva z Markom konèala �tudij medicine na
ljubljanski univerzi. Po konèanem pripravni�tvu v izolski
bolni�nici sva pospravila kovèke in se s takrat pet -
meseènim Timom odpravila v Sydney.  Diplomo
medicinske fakultete so nama sicer priznali, vendar sva
morala opraviti tri izpite za registracijo pri avstralski
medicinski zbornici.

Ponovno sva se oprijela knjig in se leto dni kasneje
vpisala na podiplomski �tudij na Sydneyski univerzi, Tim
pa je zaèel hoditi v blji�nji vrtec. Moram priznati, da je
bilo vèasih zelo naporno, vendar sva bila veènega uèenja
vajena �e iz �tudentskih let, zato nisva obupala. Pa tudi
rezultati so postajali vidni in kar kmalu so bili izpiti za
nama. Ko pomislim nazaj, si kar te�ko predstavljam, kako
izgubljeno sem se poèutila prve mesece. Ves promet je
potekal po �napaèni strani� ceste. Toliko ljudi razliènih
narodnosti sem videvala po ulicah in vsi so govorili v
svojem jeziku. Še sedaj se poèutim, da sem na poèitnicah.
Najbolj èudno pa se mi je zdelo, da proslavljamo Bo�iè
sredi poletja. Dobro se spominjam, kako mi je �el sneg
po ljubljanskih ulicah na �ivce in kako sem �elela vedno
�iveti nekje, kjer ni nikoli snega. Zdaj od vsega najbolj
pogre�am sneg. Pa smo se kar hitro v�iveli. Z Markom
ne bova nikoli pozabila od kod prihajava, saj sva pustila
v Sloveniji ogromno ljudi, ki nama veliko pomenijo.
Èutiva pa, da jih nisva zares pustila. Saj je ves svet ena
sama vas. In tehnološki napredek kar naprej krajša
razdalje.

Konèno je prišel te�ko prièakovani dan. Še
zadnjikrat grem proti �elezniški postaji, se še zadnjikrat
peljem na univerzo, da postorim še zadnje opravke.
Danes popoldne se odpravljam v Hobart, kjer naju s

Predstavljamo vam
mlado slovensko dru�ino

v Avstraliji
 dr. Marko Stare s soprogo

dr. Dominiko roj. Mohoriè in
njunim triletnim sinèkom Timom.

Timom komaj èaka Marko. Vendar to še zdaleè ni zadnja
postaja. Kje bo na�a dru�inica èez nekaj let, �e ne vem.
Vem pa, da bomo sreèni, dokler bomo skupaj in dokler
bomo imeli prilo�nost ukvarjati se s stvarmi, ki nas
veselijo.

Hobart je torej kraj, kjer bova nadaljevala
zdravniško delo. “

                                              Dominika Stare

Pod Ju�nim kri�em
Uroš, Miha in Jure, fantje iz Slovenije,

raziskujejo avstralska prostranstva.
Pot v Avstralijo je za vse nas pot prese�nikov.

Najdalj�a, najbolj odaljena od doma in najbolj drugaèna
od vseh ostalih vandranj. Najbolj drugaèna zato, ker smo
prviè nad seboj ugledali zvezde, ki na nebu ri�ejo
drugaène slike in nam niè veè znane podobe.

Tudi najdalj�a pot in najdalj�e potovanje se zaène
s prvim korakom. Simbolno smo naredili prvi korak na
na�i poti na novega leta dan. Sledil je stisk rok z
domaèimi in najbli�jimi prijatelji. �e poljub za slovo in
prestopili smo domaèi prag. Let do Avstralije je minil
mirno. Po pristanku v Melbournu nas je pozdravilo
poletje. Zimska oblaèila smo zamenjali za poletna.
Tak�en pa je bil tudi sprejem v  Baragovi hi�i, kjer smo
se �e isti veèer udele�ili svete ma�e. Naslednji dan smo
si ogledali mesto iz tramvaja.

Pot nas je naprej vodila na Tasmanijo ali kot ji �e
mnogi reèejo Van Diemen´s Land. To je otok neokrnjene
narave, divjih rek in potokov, prostranih de�evnih
gozdov in spektakularnih gorskih vrhov. Navdu�eni od
naravnih lepot in kristalno èistega morja, smo se najprej
odpravili na vzhodno obalo. Tu so se zaèele na�e ribi�ke
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dogodiv�èine. Pogledi v mre�e ribièev na obali so nas
takoj preprièali, da je vredno poskusiti. Vendar je na�o
neizku�enost takoj opazil ribiè iz Sydnya in nam
priskoèil na pomoè. Z nekaj nasveti in dvema velikima
ribama nam je pokazal pravo pot.Tudi pri nas se je
izkazalo, da je èloveka bolje nauèiti ribe loviti, kakor
pa mu jih dati. Z vzhodne obale smo se odpravili v osrèje
Tasmanije, nacionalni park Cradle Mountain. Tu so nas
navdu�ila in oèarala mogoèna drevesa. Ta ista drevesa
za svoje pre�ivetje v neizprosni bitki za obstoj
potrebujejo moène korenine. In prav tak�ne korenine
morajo imeti avstralski Slovenci, da tu spodaj ohranjajo
lepo slovensko besedo in obièaje. Pod enim od tak�nih
mogoènih dreves je tekla reka Iris. Tam smo si postavili
�otor in pre�iveli dve èudoviti noèi pod ju�nim nebesnim
svodom. Od pogledu na reko, ki je neutrudno tekla
mimo, smo se spomnili na rek: ½Reka je vedno ista, a
vsak trenutek drugaèna.½

S tem smo zakljuèili nepozabno vandranje po
Tasmaniji. Naprej nas bo pot vodila po osrèju Avstralije
vse do Sydneya¸kjer bomo zakljuèili na�o odisejado.

Ob koncu na�ega kratkega potopisa �e misel, �al
prezgodaj preminulega svetovno znanega slovenskega
alpinista, Nejca Zaplotnika: ½Kdor i�èe cilj bo ostal
prazen, ko ga bo dosegel. Kdor pa najde pot, bo cilj
vedno nosil v sebi.½ Upamo, da bomo na�li  pravo pot.

                                                 Jure, Miha, Uro�

ZA BERNARDOV SKLAD: $140: M.&P. Beribak.
$105: Emil Lagondar. $100: �tefan �alik, Justi Mrak,
Niko Krajc. $50: Pauline Pahor, Franc �veb, Marija
Umbrazunas, Peter Bizal. $40: Leon Robar, Drezga
Slavko, Janez Robar, Fani in Peter Natlaèen, Frank
Toma�in. $30: Andrej Lenarèiè, Kragelj, Julijana Ko�ir,
Sylvia Goetzl, Mikula, Marija Oppelli. $25: Cecilija Pirnat.
$20: Terezija Ferencz, Lojze Koro�ec, Karlo �trancar,
Angelca Povh, Anica Sivec, Janko Filipiè, Emilija Rutar,
Ivanka �tembergar, Franc Rolih, Marija in Ivan Harej,
Vinko Lunder, Ivan Ladoh, Alojz �agar, Tilka Matja�iè,
Emil Fink, Andrej Grlj, F. Ba�a, Franc Polanec, Jo�e
Kovaèiè, Stanko Tom�iè, Karel in Dorothy Ger�ina, Ema
Kowalsky, M. �u�ter�iè, Jo�e Markoèiè, Pavla Fabian,
Franc Podobnik, Jo�e Novak, Franc Danev, Marica
Podobnik, Vinko Ovijach, H.&E. Wajon. $15: �tefan
Kolenko. $10: Zora Johnson, Ivan Staniè, Lotte Rafolt,
Gracijan Pirc, Bruno Pav�iè, Mario Vihteliè, Marija Miliè,
Bo�idar Mavko, A.M. Colja, Albin in Zora Gec, Franc
Jane�iè, Richard Vrbanc, Tone Tom�iè, Jo�e Lapuh,
Tatjana Tee, Branka Iskra, Slavka Franetiè, Peter Tom�iè,
Peter Bole, Tone in Branka Bro�iè, Danica Perko, Dora
Srebroff, Zlatko in Marta Skrbi�, Franc in Franèi�ka
Maver, Viktor Bizjak, K. Vodnik, Cirila Neubaver, J.&A.
Andreja�, M. Rogl, Irena Renko, Elizabeta Kenda, Jo�e
Hvala, Janja Sluga, Marta in Anton Kristan, Barbara

Marinèiè, Zinka Kaiser, Milka Medica, Tone Brne, Vuèko
Antonija, Zofija in Alojz Hrast, M.&MA. Kaviè, Kristina
Varsavsky, Valentina Mimiè, Anton �piclin, Veronika
Robar, Ivan Stanjko, Ivan in Ladislava Hozjan, M.
Magdaleniè, Marija Èeh, Slavica Brumec, Ne�a Tush,
Anastazija in Branko Jerin, Ana Ogrizek, Elizabeth
Kovaèiè, Ana Nemec, Hinko Hafner, Zinka Kaiser. $5:
Franèi�ka Ludvik, Krojs Sofija, Marian Saksida, Katarina
Hvalica, Gregoriè Marija, Marija Burloviè, E.M. Benc,
Terezija Jo�ar, Jo�e Cetin, A.&M. Fabijan, Helena Hilla,
Jo�e Malnariè, Alexander in Lilijana Gubic, Jo�e Zorman,
Irena Grassmayr, Josephine Urbanèiè, Emilija Rutar,
Ritlop Marija, Miha Ulcej, Leopold Mateliè, Drago Grlj,
Olga Reholc, Kristina Car, Mira Urbanc, Franco Ro�a,
Franco John.

ZA LAÈNE: $300: I.I.B.I. (V zaobljubo in zahvalo).
$40: Alojzija Gosak, Ivanka Bajt (namesto bo�iènih
vo�èilnic). $30: Marta in Anton Kristan. $20: Slavko
Koprivnik, Alojz Ga�periè. $10: Mikula. ZA MISIJONE:
$30: Milka Staniè. $20: N.N., Elizabeta Kociper, Franc
Danev. ZA PATRA PEPIJA: $45: Tone in Marija Brne,
$30: Alojz �agar. $25: Karlo Dolmark (namesto cvetja
na grob +Borisu Dolmarku). ZA VZGOJO FRANÈI-
�KANSKIH BOGOSLOVCEV: $100: Mikula. $20: F.&J.
Bresnik (v spomin na p. Odila), Bro�iè Jo�e in Milka
(namesto bo�iènih vo�èilnic). ZA REVNE: $50: C. Pirnat.
NAMESTO ZA TV 31 ZA POPRAVILO CERKVE v Kew:
$300 (denar je zbirala Magdalena Tom�iè).

HVALA VAM ZA DAROVE IN BOG POVRNI!
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ZNAMKE Znamke ZNAMKE
iz Adelaide po�iljata Maura Vodopivec in njen sin Ivan

Leto je èas, ko zemlja enkrat pripotuje okrog
sonca. Novo leto pa je tisti trenutek na tej neskonèni
poti, ko se zaène nov krog, ko se neznanokrat
prepotovana pot spet zaène ponavljati. Kdaj v celotnem
ciklu je ta trenutek, so v zgodovini posamezni narodi
doloèili vsak po svoje. Za vse pa je bil to slavnosten
trenutek, ki so ga zaznamovali in praznovali na razliène
naèine. Kot zaèetek novega leta je 1. januar doloèil
Gaj Julij Cezar leta 46 pred Kristusom. Na ta dan
so prièakali prihod mladega leta, dokler niso kristjani
v starem Rimu praznovali bo�ièa. Takrat so zaèetek
leta premaknili na dan domnevnega Kristusovega
rojstva. Praznovanje je vrnil nazaj na 1. januar pape�
Inocencij XII. leta 1691 in  ta datum v veèjem delu
sveta, kot zaèetek neke nove poti praznujejo �e danes.
Dan novega leta se pri nas upo�teva kot enako kot bo�iè. Oba praznika sta v zimskem
èasu, katerega znaèilnost je sneg. Predvsem otroci so tisti, ki jim zima ne pomeni skrbi,
ampak najdejo v snegu kup radosti. Na travniku ob hi�i ali samo na majhni zelenici med
bloki je vedno dovolj prostora za kepanjej za igranje v snegu, za sne�aka, ki ima v vseh the
igrah �e posebno mesto. Èeprav se praznovanje obeh zimskih praznikov skoraj povsod
razlikuje, je za eno in drugo znaèilno zimzeleno drevo, pa najsi je to bo�ièno drevo ali
novoletna jelka. Vse to je poskusila zajeti oblikovalka Jelka Reichman. Umetnica, ki je
diplomirala na Akademiji za likovno umetnost v Ljubljani, se ukvarja z ilustracijo predvsem
otro�kih slikanic, za kar je dobila �e kopico priznanj. Ne preseneèa, da je novoletno in
bo�ièno vzdu�je tokrat prikazala kot pogled skozi otro�ke oèi.

SLOVENSKI NARODNI SVET
VIKTORIJE sporoèa, da je za �olsko leto
2003 razpisal 2 �tipendiji v vi�ini $500.
Za �tipendijo lahko zaprosijo kandidati
ali kandidatkinje, ki so aktivni v
slovenski skupnosti in nameravajo �e
nadalje delati v njej ter �tudirati in se
ukvarjati s slovenskim jezikom,
umetnostjo in kulturo.
Pro�nje lahko kandidati vlo�ijo do 15.
februarja 2003, na naslov:

SNS Vic Inc.
PO BOX 197
KEW VIC 3101

�TIPENDIJSKI SKLAD SNS VIC
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Dom poèitka matere Romane je slovenska ustanova, ki nudi bivanje v domaèem okolju ostarelim in
vsem, ki potrebujejo nego. Prijazna in topla soba, domaèa hrana, vesela dru�ba, popolna zdravni�ka nega in
celotna oskrba je samo del tega, kar boste na�li v domu poèitka le 20 metrov od slovenske cerkve v Kew.

Pogoj za sprejem v Dom je »Aged Care Assessment Document«, katerega vam pomaga preskrbeti va�
zdravnik. Osnovna tarifa je 85% od avstralske starostne pokojnine. Pogoj za sprejem ni na osnovi
posameznikovega premo�enja, temveè na podlagi zdravstvenega stanja in potrebne nege.

Ste mogoèe sami �e razmi�ljali, kak�no bi bilo �ivljenje v Domu, poznate koga, ki bi potreboval usluge
slovenskega doma poèitka, ali pa �elite kaj veè vedeti? Potem je res najbolje, da èimprej poklièete upravnico
gospo Sandro Krnel po telefonu in se dogovorite za primeren èas ogleda Doma. Ker je zadnje èase med Slovenci
precej veè zanimanja in veèje povpra�evanje za vstop v Dom, vam bo gospa Sandra rade volje povedala, kako
dolgo bo treba poèakati na prvo prosto mesto. Dobili boste tudi prave odgovore na vsa druga vpra�anja.

DOM POÈITKA MATERE ROMANE
Slovenski dom za ostarele
11-15 A�Beckett Street
KEW  VIC 3101

DIPLOMATSKA KONZULARNA
PREDSTAVNI�TVA

Veleposlani�tvo Republike  Slovenije
Telefon: 02 6243 4830

Fax: 02 6243 4827
Embassy of Republic of Slovenia

PO BOX 284, Civic Square
CANBERRA ACT 2608

GENERALNI KONZULAT RS SYDNEY
Telefon:  02 9517 1591

Fax: 02 9519 8889
PO BOX 188, COOGEE NSW 2034

GENERALNI KONZULAT RS
NOVA ZELANDIJA

Telefon: 04 567 0027
Fax: 04 567 0024

PO BOX 30247, LOWER HUT NZ
PO BOX 5, SMITHFIELD NSW 2164

   GLAS SLOVENIJE
Informativni meseènik z angle�ko prilogo

»THE VOICE OF SLOVENIA«
PO BOX 191, SYLVANIA NSW 2224

Telefon: 02 9522 9911 Fax: 02 9522 9922
   Domaèa stran na internetu:

STIÈI�ÈE AVSTRALSKIH SLOVENCEV
glasslovenije.com.au

DISTINCTION PRINTING PTY. LTD.
Lastnika

 Simon Kovaèiè in James Rizzo

Tiskarna za
                bro�ure, knjige in barvna dela

   164 Victoria Street, BRUNSWICK VIC 3056
                   Telephone: 03  9387 8488

                               Fax: 03 9380 2141

MOTHER ROMANA HOME
Slovenian Hostel for the Aged
Phone: 03 9853 1054
Fax: 03 9855 0811


